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Chambre des Représe11tants. 

St.\NCis nu 8 DÉCEMBRE l 804. 

Traité d'amitié, de commerce et de navigation, conclu, le 24 aotH 18:i4, 
entre la Belgique et le ~Icxi(1uc (1). 

RAPPORT 

FAIT, AU NOM IJE LA SECTION CENTR.\LE (t), PAR JI. Y.1.N ISl:GUE.ll. 

-- 
MESSIEURS' 

Il est de la plus haute importance pot11· les relations commerciales d'un pays, 
d'avoir chez les puissances étrangères, en fait de système douanier, le traitement 
de la nation la plus favorisée ; 11 fout au commerce, à l'industrie et à la navi­ 
gation, non-seulement une 5aranlic contre toute surtaxe éventuelle pendant 
un certain nombre d'années, mais il faut aussi, pour ces intérêts importants, 
dans les pays transatlantiques, que le commerçant et le navigateur soient sùrs 
d'être à l'abri de tout désagrémcnt , et de pouvoir jouir des protections et des 
avanlages qu'un lttat accorde à ses nationaux. li est toujours à désirer que nos 
relations commerciales soient mises sous la sauvegarde des conventions inter­ 
nationales. 

La tâche du Gouvernement belge, à cet égard, est de continuer à faire 
usaae de son initiative, et à négocier avec les puissances étrangères des traités 
par lesquels on obtient ces points essentiels. Ce sont ces pensées qui ont <liricré 
les nouvelles négociations avec le Mexique, el qui, d'accord avec notre léuislation 
commerciale actuellement en vigueur , ont abouti au traité dont la Chambre 
est saisie en ce moment. 

(1) Projet de loi, n° 16. 
(2) La section centrale, présidée par M. Vrr.11:-. XIJJI, étnit composée de ADJ. T'lüxr-ns l't.lf:n:n, 

DE HAERllE, YANDER DoliCKT, V ,1::, lsEGnrn, DE T' Ssucrxrs et D'AL1n1-.nA~DE. 
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Comme le dit l'Exposé des motifs, un premier traité fut signé entre la Bel- 
3ique et le Mexique au mois dé novembre 183!➔; mais, à cause des débats qui 
surgissaient à celle époque sur le système commercial à adopter pour la Bel­ 
Bique, la discussion fut ajournée. 

Dans la session <le 1850-1851, ce même traité fut reproduit devant la Chambre, 
et après une discussion où quelques doutes furent élevés , l'adoption de celte 
convention fut volée le 13 février H!5 l. Pen dan L cette discussion , le l\Jinistre 
des Affaires Étrangères de celte époque prit l'cng,llJCmcnt de faire insérer dans 
l'acte de ratification 1 l'interprétation qu'il avait donnée aux clauses de la con­ 
vention. 

De nouveaux pourparlers curent lieu entre les deux Gouvernements pour 
atteindre le but désiré; mais, durant celle négociation, le Mexique modifiait sa 
lé&islalion douanière et il établissait CD même temps des surtaxes très-élevées sur 
les pavillons des nations qui n'avaient pas de traités de réciprocité avec son 
Gouvernement. On ne peut pasoublier non plus qu'en IB-44, la Belgique avait 
changé son système commercial et. maritime, el qu'en 1851 et lfü521 cette Iésis­ 
lation fut considérablement modifiée dans un sens très-libéral, par suite de 
di vers traités. 

L'acte international du 24 août dernier est pins larac et plus en harmonie avec 
les tarifs douaniers des deux pays que le traité <le 1U39. Comme nos produits 
seront désormais admis au Mexique, sur le pied de la nation la plus favorisée, 
il est à espérer que nos industriels tâcheront de profiter des avantaaes que le 
nouveau traité leur accorde, et qu'ils feront des efforts sérieux pour nouer des 
relations commerciales avec ce pays et exploiter ce vaste marché. Depuis quelque 
années, le Gouvernement belge avait offert à notre industrie les avanta13es d'un 
prix de transport très-modéré cl, au moyen Je subsides , il avait établi un 
service réaulier entre la Belgique et le port de Vera-Crux, 

Malheureusement, jusqu'à ce jour, nos exportations vers le Mexique n'ont 
pas été d'une grande importance, et ne sont, pour ainsi <lire, rien eu com­ 
paraison des expéditions faites <le la Grande-Bretac:ne et de la France. D'après 
Je dernier tableau officiel qui a été publié, les exportations de l'Angleterre pour le 
Mexique, se sont montées 1 en 1850, à une somme totale de ll,295~500 francs, 
dans laquelle la valeur des tissus de colon, des tissus de laine et des tissus de 
lin figurait pour 8,406,700 francs. 

La France a exporté ; 
llarchandises Marchandhes Tissus de coton, da 
générales. frauçaiscs. laine. cl de lin. 

Commerce ,pitcJ31. -- - - 
En i852 pour une valeur de. . fr. 18,661,216 i4,932,865 7,190,469 
En 1855 ~ 20,458,2i2 -15,880,204 7,049,743 

Les importations du Mexique en France out été : 

En 1852 de 
En 18o3 » 

. f;. 5,954, t 87 
4,568,158 

Les États-Unis ont envoyé, -pendant l'année expirant le 30 juin 1852, des 
marchandises pour une valeur d'environ 121000:000 de francs. 
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La Belgique a exporté : 
En 1849, pour une valeur de . 
En 1850 
En '1851 
Eu 1852 
Eu 18:.i3 

. fr. 9-iG,000 
1,032,000 
1, 1 vü,000 
Mü,000 
4li2,000 

En présence <le ces chiffres, ln Chambre remarquera que notre pays n'oc­ 
cupe pas sur le marché mexicain la place que l'importance de sou industrie 
réclame, et que nos affaires ne sont rien en comparaison <le celles de nos voi­ 
sins. Cependant, la Belr;iq11e se trouve dans des conditions aénérnlcmcnt heu­ 
reuses de production el d'industrie ; nous avons plus i1 espérer qu'à redouter 
du contact de la plupart des autres nations; il serait donc très-désirable de voir 
augmenter nos rapports avec ces populations éloirrnées, chez lesquelles nos 
produits ont encore à peine paru. 

Outre les marchandises d'exportation que possède le Mexique, et qui sont 
uéuéralemcnt connues; il paraît qu'on y trouve aussi du rruano : cc qui 11: 
prouve , c'est un contrat passé le 16 janvier dernier, entre le Gouvernement 
mexicain et une association de négociants qui a obtenu le privilége , pour un 
terme de dix ans, d'exporter ce précieux engrais , qui se trouve sur toute la 
côte mexicaine et des îles voisines , à l'exception des trois îles connues sous le 
uom de Las-Marias. D'après les documents récemment publiés, cc auano s'ob­ 
tient à un prix beaucoup inférieur ù celui d11 Pérou; outre le coùt à payer ù la 
compagnie concessionnaire, le Gouvernement perçoit un droit de sortie d'un 
dollar par tonneau de jauge du navire exportateur. La section centrale men­ 
tionne ce fait, pour démontrer à l'industrie et au commerce bclrres la possibilité 
d'augmenter nos relations commerciales avec la République mexicaine. 

Les dispositions principales du traité sont, par réciprocité, le traitement <le la 
nation la plus favorisée pour l'importation des marchandises, le même traitement 
pour le payement des Frais de port et pour le transit à travers les territoires 
respectifs, la aarantic que les droits d'entrée sur nos produits ne seront pas 
plus élevés que sur les marchandises similaires des autres pays, avantaaes 
pour les émigrants, sécurité et protection pour nos concitoyens et leurs biens 
qui se trouvent au Mexique, et la recherche et l'arrestation des marins déser­ 
tours de nos navires; plus loin, nous rendrons compte de l'examen détaillé de 
toutes ces dispositions, ainsi que des a,·antages que la Belgique accorde au 
Mexique. 

Le traité a été adopté par toutes les sections. 
Les observations et les demandes de renseignements qui ont été produites 

en section centrale, cl qui ont été communiquées au Gouvernement, prendront 
place aux articles qu'elles concernent. 

L'art. 1 cr ainsi que l'art. ~ n'ont donné lieu à aucune observation; cc dernier 
article établit une liberté réciproque de commerce et <le navigation pour les 
deux nations. Les navires appartenant aux étals respectifs peuvent entrer et 
débarquer leurs marchandises dans tous les ports ouverts au commerce élran- 
13er; il y a, en outre, liberté pour la résidence des négociants, pour l'occupation 
des maisons cl des magasins el pour le commerce de détail ; ces deux articles 
figuraient aussi dans le traité de 1839. 

:2 
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Les habitants des deux pays auront, d'après l'art. 3. les mêmes droits que 
les nationaux; ils pourront employer les mêmes intermédiaires pour foire leurs 
affaires; de plus, ils auront pleine cl culière protection pour eux cl pour leurs 
biens; devant les tribunaux, ils jouiront des mêmes priviléges que les citoyens 
<lu pays où ils résident. 

L'art. 4 a rapport à la police des ports, au service militaire , au payement de 
contributions extraordinaires, aux emprunts forcés , à la vente des propriétés, 
aux transmissions de biens, donations et testaments : les deux parties joui­ 
ront des mêmes droits que la nation la plus favorisée. Cet article est d'une im­ 
portance réelle pour nos concitoyens qui seraient au Mexique dans un moment 
où celle puissance pourrait se trouver en guerre avec un autre État. Pour le ser­ 
vice militaire, pour les contributions extraordinaires et les emprunts forcés, ils 
ne pourront jamais être traités comme les sujets du pays, et devront jouir de 
lous les avanlal}CS accordés aux étrangers les plus favorisés. 

L'art. 5 ne se trouvait pas dans la convention antérieure; il accorde aux 
émigrants belges les faveurs qui sont aaranties à ceux des autres nations. La 
réciprocité existe pour les Mexicains en Bclaique. 

L'art. 6 est la reproduction de l'art. 3 de l'ancien traité ; il est relatif aux 
frais de port qui sont à charge des navires. C'est un des plus importants du 
traité; il met noire pavillon à l'abri de toute surtaxe; n'importe le lieu de l'ar­ 
rivée du navire I il nous accorde le traitement de la nation la plus favorisée. 
La section centrale s'est fait produire; par le Département des Aff.1ires Étran- 
3ères1 le texte du traité conclu entre le Mexique et le Danemarck d'un côté 1 et 
avec la Crande-Bretagne de l'autre, dont il est fait mention dans l'Exposé des 
motifs. L'art. -1 du traité du 19 juillet 1827, sirroé par les plénipotentiaires 
danois cl mexicains, dit <l'une manière claire et précise 'que les navires danois 
sont assimilés, pour le payement des droits de ton narre~ et tous autres frais de 
port, aux navires mexicains cl réciproquement. 

L'art. 5 du traité anglais du 26 décembre 1826 ~ est rédigé dans le même 
sens. Donc, par suite c.lc ces deux traités et de plusieurs autres encore, le trai­ 
tement favorisé que le Gouvernement mexicain accorde aux pavillons étran­ 
gers, n'importe le lieu de leur arrivée ou de leur départ, consiste en ce que 
ces navires ne payent pas de droits de tonnage et de port plus élevés que les 
bâtiments mexicains arrivant <le l'étranger. 11 en résulte ainsi que le pavillon 
belge est entièrement assimilé au pavillon mexicain. Sous le rapport des frais 
de port, les navires mexicains auront en Bclsiquc les mêmes avantages 
que nos propres navires, qu'ils arrivent directement ou indirectement du 
!.\1exique. 

La section centrale a désiré savoir du Gouvernement en quoi consistaient les 
frais de tonnage, <le pilotage et autres à payer dans les ports de la République 
mexicaine. M. Je Ministre des A ffaircs Étranrrères s'est empressé de lui remettre 
en réponse le tarif des droits qui est inséré à la suite <lu rapport (annexe A). 
On voit dans ce document que le droit de tonnaue, prélevé sur les navires mexi­ 
cains mêmes, est chez eux de 12 réaux C) par lom~cau de jauge. En Belsiquc, 

(1) 8 réaux font I dollar 011 100 cents; 1 dollar vaut fr. 5 30 c•. 
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le droit de lonna3c ù payer par les navires liclrres et assimilés est d'ensemble 
fr. 1 90 es par tonneau pour l'entrée et la sortie , cl encore cc droit ne se paye 
qu'une fois par an, n'importe le nombre <les Yopacs. La Chambre rernarqui:ra 
qu'il y a une ar,1nde différence entre le droit de touna3c mexicain et le droit 
de tonnn3·e Lelue. 

L'art. 7 est réalementaire. 
Si un service réaulier <le bateaux à vapeur venait ù être établi entre le 

1\1exi(1ue el la Belgrquc, cc service jouirait, aux termes de l'art. 8 ~ <le Lous les 
ava11tarres accordés aux autres entreprises de nième nature. Il ne serait pas im­ 
possible <le voir un jour s'orguniser une telle navigarion , surtout combinée avec 
les Antilles et les ports des Etats-Unis situés dans le rrolfo du l\Jcxiquc. 

Par l'art. 9 ~ les deux parties contractantes llC peuvent établir pour la navigu­ 
tion entre leurs territoires respcctifs , des droits <le lonnaGc ou autres plus éle­ 
vés que ceux qui pourraient être établis sur toute autre uaviaaLion. 

li est fait exception pom· tout cc qui concerne le commerce <lu sel cl la pêche 
nationale; quant à ces deux branches <l'industrie maritime, chaque f~tat se 
réserve des aranlagcs spéciaux et exclusifs. Aussi, il est de la plus aranùe uéccs­ 
sité pour la Belsique de conserver la législation actuelle sur le commerce du 
sel et sur la pêche; l'emploi <les na rires qu'ils nécessitent est, à défaut d'un ca­ 
botage 1 l'élément le plus précieux pour la formation de marius , qui soul .si 
rares aujourd'hui. · 

L'art. l 0 contient une disposition <litpic de ûxer l'attention <le la Chambre: 
les marchandises <le Loule nature, à leur entrée au Mexique par navire bclge , 
sont admises au traitement dont jouit le pavillon le plus favorablement truité par 
des conventions mexicaines. 

Au sujet de cet article , la section centrale a demandé au GouYcrncrucul s'il 
était bien entendu que c'était le traitement le plus favorable, u'nnpurteut la 
nature de la marchandise, son orir;i11c cl le lieu <l'embarquement, qui était .,c­ 
cordé au pavillon belge. 1\1. le Ministre <les Affaires :Élran!Jèrcs lui a fait pancnir 
la réponse suivante : 

c< Avant l'acte de navigation du 30 janvier 1854, la léGislation mexicaine 
» n'établissait aucune distinction entre les arrivages directs cl le arri,arres in­ 
" directs et ne frappait de surtaxes ni les uns, ni les autres. D'après I'actu de 
" navigntion , les pavillons 1wnfavorisés so11L urcvés de surtaxes, soit quils in1- 
» po1·Lenl les produits de leur prnpre pays, soit qu'ils couvrent des marchan­ 
n dises prises à bord dans un pays tiers; mais ces surtaxes de double espèce 
» n'atteignent point les navires des nations qui ont, avec le Mexique , des con­ 
» ventions stipulant le traitement de la uatùni la plus [aiorisëe. C'est arnsi que 
u les choses se pratiquent aujourd'hui, et le fait est, d'ailleurs, confer me aux 
" explications fournies par les ag·ents du uouvernernc11 L mexicain. » 

La section centrale a désiré savoir s'il y avait des traités encore plus avanta­ 
geux que ceux conclus avec le Dancmarck cl la Grande-Bretagne, cl en quoi 
consistaient les faveurs accordées à ces deux puissances. 

i\l. le l\linistre des Affaires Étrangères a répondu : 
cc Que le Gouvernement ne connaît aucune convention plus favorable que 

,. celles <lu Danernarck et de l'Angleterre~ cl, sur la seconde question, que l'art. 5 
» du truité danois s'exprime ainsi: 

,1,, Il ne se payera pas d'autres droits dans les villes et ports <lu Mexique pour 
3 
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))» l'importation ou l'exportation de toute marchandise, de quelque pays qu'elle 
>>1> provienne, dans des navires danois, sans avoir égard à l'endroit d'où ceux-ci 
>>» arrivent, pourvu toutefois que l'importation 011 l'exportation soient légale­ 
>») ment permises; el réciproquement, dans les États de S. M. Danoise, il ne se 
>»'- payera d'autres droits pour l'importation ou l'exportation de marchandises i 
»>> de quelque pays qu'elles proviennent , dans des navires mexicains, sans avoir 
»n égard à l'endroit d'où ceux-ci arrivent, pourvu toutefois que l'importation 
i»> ou l'exportation soient légalement permises, que ceux que payent maintenant 
>JJ> ou payeront à l'avenir les mêmes marchandises et effets importés ou expor­ 
» H tés dans <les navires <le la nation la plus favorisée. >»1 

» Cet article, qui s'applique à toute marchandise de quelque pays gn'elle 
)> provienne, a été re1prdé et accepté à l\lexico comme mettant le pavillon 
)) danois à couvert des surtaxes décrétées par l'acte de navi3ation du :w janvier 
)) 1854. 

)> L'art. 4 du traité entre le Mexique et l' Anale terre place cc dernier pays sur 
» le pied d'une parfaite é(plité avec la nation la plus favorisée. C'est là aussi ce 
» que sanctionne pour nous l'art. 10 de notre traité, 1> 

li résulte <les explications du Gouvernement, que toutes les marchnndiscs , 
n'importe de quelle nature ou origine , impoi tées directement ou indirectement 
au Mexique par navires belges , sont admises sans les moindres surtaxes , comme 
provenant de la nation la plus favorisée; la section centrale interprète cet article 
de la même manière. 

En retour de celle assimilation, la Belgique accorde aux navires mexicains le 
traitement le plus privilégié; les bâtiments portant cc pavillon auront, pour 
l'importation des marchandises, les mêmes avanlages que ceux accordés par 
nous aux navires an13lais par le traité du 27 octobre rn;s 1. Aussi , pa,· suite de 
l'assimilation des entrepôts transatlantiques aux pays de productiou , les bâti­ 
ments mexicains pourront même, sans la moindre surtaxe, et absolument comme 
les navires belges, importer <le leurs entrepôts le sucre, le café el le tabac non 
provenant <le lem sol. Un autre avantaae poul' le commerce el la navigation 
étrangers a été décrété par la loi du 12 avril dernier: la libre importation ùu 
coton et du bois de teinture: et m1 droit d'entrée unique sur les bois <l'ébéniste1·ic. 

La section centrale a demandé au Gouvernement une traduction du dernier 
tarif des douanes. ~J. le Ministre <les Affaires Étranl)èl'es a répondu ; 

c, Le tarif des douanes au Mexique est un document volumineux, dont la 
» traduction entière exigerait beaucoup <le temps Je crois satisfaire au désir 
» de la section centrale en n'indiquant que les droits d'entrée cl <le sortie appli­ 
n cables aux articles qui entrent ou qui pourraient entrer dans le mouverneut 
,> des échanges entre les deux pays. » 

Les droits d'entrée semblent être assez élevés au Mexique; un tarif <les doua­ 
nes présente toujours un intérêt pour le commerce et l'industrie. L'extrait du 
tarif, remis par le Gouvernement à la section centrale, est assez complet; il sera 
publié à la suite de ce rapport (annexe B). 

Depuis quelques années, divers changements ont été faits à la léGislation 
douanière du Mexique. La section centrale a réclamé un tableau comparatif des 
tarifs depuis 1845." M. le Ministre des Affai1·es Étrangère s'est empressé de nom 
remettre ces renseignements qui font l'objet <le l'annexe C. 
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L'art. 11 assure à la Belgique que, dans aucun cas, ses produits ne seront 
soumis à des droits plus élevés que ceux auxquels seront assujettis les produits 
similaires des autres pays~ et qu'ils profiteront de tous les avantages dont ils 
jouissent. Nous obtenons aussi le pal'laf,e des faveurs, en fait de commerce et 
de navigation , qui pourront être concédées à l'avenir aux autres nations. 

La Bclsique prend le même engasement vis-à-vis du Mexique. 
En fait de faveurs, le Gouvemement mexicain stipule cependant une excep­ 

tion pour le commerce et la navigation des nouveaux États du continent amé­ 
ricain, antérieurement colonies espagnoles. La section centrale se borne à 
constater ce fait, en ajoutant que, depuis plusieurs années, les anciennes posses­ 
sions espagnoles ne jouissent plus d'aucun privilège commercial au Mexique. 

A l'occasion de cet article, un membre a soulevé la question suivante: « L'An­ 
n ulctcrre admet, depuis peu 1 tous les pavillons au cabotage dans ses ports. li 
» est à présumer que, par réciprocité: les navires anslais ponrront exercer le 
» cabotage au Mexique. Le cas échéant, la même faveur sera-t-elle accordée 
>, au pavillon belge? » 

Voici la réponse de M. le Ministre des Affaires Étrangères : 
« L'acte de navigation mexicain interdit le cabotage aux navires étrangers. 

» Le traité entre le Mexique el l'Angleterre réserve pareillement le commerce 
,, <le cabotage aux navires nationaux, cl rien n'indique jusqu'à présent que le 
» cabinet de Mexico soit disposé à revenir sur cette restriction. 

» Notre traité ne contient aucune clause relative au cabotage, J> 

Effectivement 1 celle faveur est réservée aux nationaux par l'art. 2 du traité 
anglo-mexicain du 26 décembre 1826. 

Si l'un <les deux Gouvernements devait contracter des marchés pour la four­ 
niture d'objets, IPs produits des deux pnys seraient, suivant l'art. 1:2, mis sur 
le même pied. 

L'art. 13 rèGle le transit des marchandises à travers les territoires l'espec­ 
tifs; les deux nations sont aussi placées sur le pied du traitement le plus favo­ 
rable. Effectivement: comme le dit l'Exposé des motifs, divers projets sont 
à l'étude pour relier l'océan Transatlantique à l'océan Pacifique, à travers 
l' Amérique centrale. On comprend facilement que chaque Étal de celle partie 
du 3lobe ail des vues sur· une telle voie de communication. qui serait on ne 
peut plus favorable pour le pays qui pourrait mener une entreprise semblable à 
bonne fin. Dans cette éventualité, il s'agissait pour la Belaique de prévoir et 
d'obtenir, le cas échéant, les mêmes avantages que les autres nations. 

Le système de transit belge offert à tous les pays avec lesquels nous avons des 
traités . leur concède des avantages réels, et notre lé3islation peut certaine­ 
ment être considérée comme la plus libérale de l'Europe. 

Si l'une des parties contractantes accorde à un autre pays étranger des 
faveurs d'entrepôts , primes ou remboursements: ces faveurs seront, d'après 
fort. 14: accordées de plein droit à l'autre partie contractante. 

L'art. 15 est, à peu de chose près I l'art. 6 du traité de 1839; il donne des 
garanties que les navires des deux nations , en cas de guerre et <le blocus, ne 
seront pas pris à l'improviste ; il accorde aussi des sécurités aux citoyens de l'un 
des deux pays établis dans l'autre, si, dans un certain avenir, les relations 
<l'amitié <levaient être rompues. 

4 
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Par l'art. 16, l'intervention d'une troisième puissance sera sollicitée, si mal­ 
heureusement une rupture venait à éclater. 

L'art. 17 accorde aux deux parties la faculté d'établir des consuls dans les 
pays respectifs; ces agents jouiront de tous les avantages et priviléges accordés 
à ceux de 1a nation la plus favorisée. 

L'art. 18 est une. 3arantic accordée à la marine marchande; il est relatif à 
la recherche, à l'arrestation el à l'emprisonnement <les marins déserteurs. A 
cet effet, les consuls s'adresseront aux autorités compétentes et réclameront 
par écrit ces déserteurs. Au départ du navire, le capitaine aura encore la 
faculté de requérir l'intervention du consul pour faire arrêter, si on les re­ 
trouve, les marins qui auraient quitté leurs bâtiments, el les faire renvoyer 
après en Belgique. En attendant une occasion, ils pourront même être empri­ 
sonnés pour un terme qui ne pourra dépasser trois mois. Cette détention 
provisoire ne sera pas une diminution de peine pour l'accusé à son retour en 
Belgique. Il y a, chez nous, réciprocité pour les marins mexicains. Quand un 
matelot d'un bâtiment étranger déserte en Belgique , il est arrêté, sur une 
demande du consul, pa1· le commissaire maritime <lu port. 

Les articles 19 et 20 se trouvaient aussi dans le traité de 1839; le premier 
prévoit le cas du naufrage et de l'échouement d'un navire; il sera donné aide 
et assistance aux bâtiments naufragés, et les frais de sauvetage ne pourront être 
plus élevés que ceux à payer par les nationaux. li est nécessaire que le sauve­ 
tase des bâtiments et le secours qu'on accorde à des navires plus ou moins en 
danger soient réslés, car souvent il arrive que les comptes s'élèvent à des chif­ 
fres exorbitants. L'art. 20 a rapport au crime de piraterie 1 et les deux parties 
coutraetantes s'engagent à faire exécuter, avec toute la rigueur possible, les lois 
qui régissent la matière. 

L'art. 21 règle les formalités à observer pour la quarantaine des navires; 
celle disposition est conçue dans un sens aussi libéral que la matière le comporte; 
il serait à désirer que tous les Gouvernements se missent d'accord sur la 
question délicate <les quarantaines : dans ces derniers temps. n'a-t-on pas vu 
certains pays où régnait une maladie, prendre des mesures vexatoires et oné­ 
reuses contre des navires qui ne se trouvaient dans aucune position fâcheuse. 

Par l'art. 2:2, le traité sera en vi3ueur pendant six années, mais il continuera 
à être obligatoire d'année en année, s'il n'est pas dénoncé un an à l'avance. 

En résumé, la section centrale trouve qu'il y a compensation entre les avan­ 
tages que la Belgique accorde au Mexique et ceux que nous avons obtenus de 
cette puissance. Elle est convaincue que la convention repose sur un principe 
de concessions parallèles el réciproques , et elle a l'honneur de proposer à la 
Chambre d'adopter le projet de loi qui approuve le traité d'amitié, de com­ 
merce et de navigation conclu, le 24 août dernier, entre la Belgique elle Mexique, 

Le Ilapporteur , 
JEAN VAIY IS.EGll:E.ill. 

Le Président, 
V'• VILA.IN XIIII. 

-· 
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ANNEXES. 

ANNEXE A. 

TARIF des droits ci percevoir pm· les capitaineries dans les ports de la 
République du. JJleœique publié ri 11lexico 7 le 22 aoril 1851. 

- 
Le Président, voulant foire cesser les abus qui se commettent dans le recou­ 

vrement des droits de pilotage et autres dans les différents ports de la Répu­ 
blique 1 etc. 

Droits de pilotage. 

ART. l«. 

Tout navire de commerce étranger et les navires nationaux qui font des 
voyases de Jona cours, payeront comme droit de pilotage , à leur entrée et à 
leur sortie : dans les ports de Matarnoros , Tampico el Tabasco , 
pour chaque pied cube de cale. 

Dans les autres ports ouverts au commerce étranger 
2 pesos 4 r. 
1 )) 6 » 

ART. 2. 

Les mêmes navires payeront pour les canots conduisant un pilote dans les trois 
premiers ports ci-dessus 6 pesos; clans les autres 3 pesos 1 et lorsque le mauvais 
temps obligera de mettre plus de -4 rames 1 1 peso pour chaque rame en sus. 

AnT. 3. 

Les navires de fiUCrre nationaux el étrangers payeront les mêmes droits, ruais 
seulement dans le cas où ils réclameront ou accepteront l'assistance d'un pilote. 

AnT. 4. 

Les navires de commerce faisant le cabotage, payeront pour droit de pilotage 1 
à l'entrée et à la sortie de loul port, quatre pesos 1 mais seulement dans le cas 
prévu par l'article précédent; toutefois les navires étrangers à vapeur ou à voiles, 
faisant, en vertu d'un privitéue spécial, des voyages entre les ports de la Répu­ 
blique, seront tenus de payer le droit <le pilotage établi par l'art. (cr, à moins que 

I' t) 



[N° ,fü.J ( 10 ) 

l'exemption ne soit formellement stipulée dans le privilége ou les ordonnances 
y relatives. 

ART. 5. 

Lorsque le pilote aura amarré le navire en lieu sùr et que le capitaine (sous 
réserve de l'autorisation à prendre au préalable ~ voudra changer de place el 
réclamera à cet effet l'assistance d'un pi Iole, il payera 4 pesos; toutefois, si le 
pilote avait conduit le navire en lieu peu sùr ou l'avait amarré de façon qu'il en 
pût résulter des ava ries pour les autres embarcations, il sera obligé de le changer 
de place , sans que le navire ail rien à payer <le ce chef. 

Ain. 6. 

Les patrons des bateaux-remorqueurs à vapeur à l'intérieur ou en dehors <les 
barres auront droit au prix convenu entre eux et les capitaines ou consignataires 
du navire remorqué; toutefois le capitaine remorqueur payera le droit de 
pilotage au capitaine <lu port du chef <lu navire principal et non du chef de la 
chaloupe. 

Drcù« de capitainerie, 

ART. 7. 

Dans chacun des ports de la République 1 les capitaines percevront comme 
droits de chancellerie : 

Des navires de commerce étrangers et des navires nationaux 
patentés 

Des navires nationaux de cabotage de plus <le 30 tonneaux. 
Des - - <le moins de 30 tonneaux. 
Des chaloupes, etc., de plus de 10 tonneaux. 
Des - moins do 10 tonneaux . 

:> pesos 4 r. 
3 ,, 4 » 

I » 0 )> 

0 » 4 » 
0 » 2 » 

AnT. 8. 

Sont exemptés de ce droit les navires de uuerre nationaux et étranucrs; les 
barques de pêcheurs, canots , ctc., faisant le service à l'intérieur du port. 

Patentes de sanu'. 

AnT. 9. 

Les capitaines de port 1 en leur qualité <le membres nés de la commission sani­ 
taire, veilleront à ce qu'il ne soit perçu <lu chef des patentes délivrées par 
celle-ci, d'autre droit que : 

Des navires étrangers cl des navires nationaux en destination d'un port étran- 
ger , 4 pesos ; 

Des navires nationaux en destination d'un port de la République 1 '.2 pesos; 
Des navires nationaux en destination d'un port <lu même État: l peso. 
Les articles 10, l l , 1 :2 cl 13 règlent la répartition des fonds perçus. 
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Dispositions génémles. 

ART. 14. 

Est aboli tout autre droit perçu .iudùment par quelques capitaines de port, 
tels que droits d'ancrage 1 <le certificat, de sianature, etc, Les capitaines veil­ 
leront, sous leur responsabilité personnelle, à ce qu'il ne soit perçu d'autre" 
droits que ceux fixés par le présent règlement ou établis par les lois. 

AnT. 15. 

ll y aura des pilotes diplômés dans tous les ports ouverts au commerce 
étranger , etc. Ils seront sous les ordres du capitaine du port. 

ART. 16, 17 el 18 Disposiuone 1réglementaires. 

A11T. 19. 

La visite du capitaine de port à bord des navires entrés ne pourra avoir 
lieu après le coucher <lu soleil. 

Indépendamment des droits ci-dessus indiqués, il est perçu, dans les ports 
mexicains, un droit de tonnage J d'après les articles suivants du tarif des 
douanes. 

A11T. -46. 

Toul navire étranger entrant dans les ports de la République, payera douze 
réaux pat· tonneau; les navires nationaux, arrivant directement d'un port étran­ 
ger, seront également soumis à ce droit. L'administration de la douane certi­ 
fiera, chaque fois qu'elle le croira uécessaire , -I'exactitude du jaugeage. 

A11T. 47. 

Lorsqu'en vertu de l'autorisation que détermine l'art. 100, un navire, après 
son déchargement total 1 passera <l'un port de la République à un autre port 
de la République pour y charger <les produits nationaux, il ne sera pas assu­ 
jelli une seconde fois au payement <lu droit de tonnage. Il est bien entendu 
que pour jouir de celle exemption, le navire ne devra pas avoir louché dans 
un port étranger avant d'entrer dans le port de la République où il va prendre 
charge. Dans le cas contraire 1 il sera tenu de payer le droit <le lounaBe une 
seconde fois. 

-♦--- 

6 
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AmŒxE B. 

TARIF MEXICAIN. - Exraur. 

Exemptions de droits totales OM partielle«. 

ART. 5. 

Seront libres de tout droit les articles qui suivent, quel que soit le navire 
par lequel l'importation a lieu : 

1° Fil de fer ou d'acier à cardes. 
2° Animaux exotiques vivants ou préparés pour les cabinets d'histoire natu­ 

relle. 
3° Charbon de terre, aussi longtemps qu'il n'est pas exploité dans le pays 

en quantité suffisan le, et lorsqu'il peut être transporté économiquement sur les 
lieux de consommation. 

4° Noir animal. 
½° Collections minéralogiques et géologiques de toutes les branches de l'his­ 

ioire naturelle. 
6° Mercure. 
7° Dessins el modèles de machines, édifices, monuments 1 embarcations et 

autres objets. 
8° Bois de construction introduit par le bureau de douane du Pazo del Norte 

dans l'état de Chihuahua. 
9° Caractères el virrnelles d'imprimerie. 
10° Livres imprimés et musique imprimée ou manuscrite. Ne sont pas com­ 

pris dans celle exception les livres ou imprimés connus, servant à l'enseignement 
primaire , les calendriers 1 livres de dévotion 1 ni les livres cartonnés ou demi­ 
cartonnés. 

11° Cartes géographiques, topographiques et nautiques. 
12° Machines 1 appareils ou instruments scientifiques , ou leurs pièces déta­ 

chées. 
13° Machines et appareils pour l'agriculture, l'industrie, les mines cl les arts, 

à l'exclusion des alambics qui ne seraient pas d'invention nouvelle. Dans cet 
article et le précédent, on entend par machines les appareils composés de plu­ 
sieurs pièces propres aux expériences de physique et à l'analyse chimique de 
tous les corps, soit solides 1 soit liquides, gazeux ou impondérables. Les pièces 
détachées des machines et appareils sont comprises dans l'exemption ci-dessus, 
qu'elles soient introduites en même temps ou séparément. Seront assujettis aux 
droits les objets dont il peul être fait usage dans la machine ou les appareils , 
tels que for brut, huile , draps, peaux , etc., lors même qu'ils seront introduits 
en même temps que la machine. 
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14•· Monnaies el médailles anciennes et modernes en tous métaux, carton ou 
soufre. 

15° Objets curieux d'histoire naturelle. 
16° l\1t1ts cl Ye1·aues pour navires. 
17° Plantes exotiques el leurs similaires, pin nies indigènes poul' en améliorer 

!a culture. 
18° Toute espèce <l'embarcation. 
19° Chiffons de laine pom la fabrication du papier. 
:20° Terre , pierres et briques réfractaires pou!' fonderies, et creusets. 
21° Encre d'imprimerie. 
Sera é{plemcnt libre <le tous droits la circulation des objets ci-dessus à l'in­ 

térieur. 
Sont éaalemcnt libres de tout droit à l'importation ou à la circulation inté­ 

rieure'. I'argent en barres et l'or en poudre ou en barres venant de l'étranger. 

A11·r. 6. 

Nonobstant la complète exemption de droits que le précédent article stipule 
pour les articles qui y sont spécifiés, ils devront être compris dans le mani­ 
feste nénéral et dans les factures particulières. S'ils sont introduits sans être 
accompagnés des documents ci-dessus, le consignataire encourra simplement 
une amende de ;30 pesos; à défaut de consignataire , l'amende sera prélevée 
sur les objets eux-mêmes, et clic sera dans cc cas de 100 pesos. 

Prolubùions. 

ABT. 7. 

Est prohibée, sous peine de confiscation et <les autres pénalités établie dans le 
présent tarif, l'importation des articles ci-après : 

1 ° Eaux-de-vie de canne et toutes celles autres que de raisins; à l'exception 
du cenièvre 1 rhum et autres dénommées, lorsqu'elles sont importées en hou­ 
teilles, flacons ou futailles. 

2° Amidons, à l'exception de ceux indiqués à la nomenclature. 
3° Anis non broyé. 
4° Sucres de toute espèce. 
5° Soufre. 
6° Fil de laiton ou de cuivre de toute c1·osseur. 
7° Boues et demi-bottes 1 souliers et chaussures de cuir avec semelles , pour 

hommes, femmes ou enfants. 
8° Boulons de toute espèce de métal portant, uravées ou frappées à l'envers 

ou au revers, les armes nationales ou des armes étrangères présentant une res­ 
semblance avec celles-ci. 

9u Café. 
10° Circ ouvrée. 
11° Calvi '.plante). 
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12° Riz. 
13° Indigo. 
1-4° Gros clous de toutes les formes ~clrwazon). 
15° Cuivre en saumons ou ouvré en pièces ordinaires pour les usaues dornes- 

tiques. 
16° Étain brut. 
17° Maroquin de toutes qualités cl de toutes couleurs. 
1B0 Estampes. miniatures, peintures el fit111rc-:; obscènes. de toute espèce. 

et en {}énéral tout objet obscène et contraire ù la rdigion et aux honues mœurs. 
19° Mors, freins et éperons du modèle de ceux usités tians l1i pays 
20° Calons en métaux den Loule espèce <le matières, cl tous objets de pas­ 

sementerie. 
21° Farine de froment, ù l'exception du yuca!an. 
22° Filasse de coton, pour un an seulement, l'importation étant permise, après 

ce terme 1 au droit que le tarif établit. 
23° Savon de toute espèce 1 excepté le savon fin pour la toilette. 
24° Jouets de toute espèce; 011 entend exclusivement par là les objets qui 

servent il l'amusement des enfants d dont la valeur n'excède pas.', réaux sur les 
lieux où l'importatiou se fait. 
25° Livres . feuillets et manuscrits prohibés par l'autorité compétente, de 

même que les feuilles détachées cl les écrits périodiques, que les lois de la Hépu­ 
blique déclarent abusifs. 
26° Toute espèce <le documents graYés ou liLhouraphiés avec des blancs pour 

écrire. 
27° Beurre. 
~H0 Î\]id de canne. 
29° Bois de toute espèce. à l'exceptinn des mâts et H'.l'{j'llL'S po1;r nav irr-s , des 

bois fins en urume cl des espèces indiquées au présent tarif. 
30° Or en feuilles, fin ou faux. 
31° Parchemins, à l'exception de ceux servant ù dessiner. 
32° Plomb brut, en saumons 1 el balles de plomb. 
33° Poudre à tirer, à l'exception de la pondre flue pour la chnsse , des mèches 

préparées pour l'usage de l'industrie minière cl des autres préparations nouvelles 
de cet article, comme aussi de la poudre fulminante. 

La présente prohibition ne s'applique pas à la poudre que les navires armés 
peuvent transporter pour leur défense. 

34° Vêtements confectionnés de Loule espèce, y compris les habits et orne­ 
ments ecclésiastiques; sont exceptés les boulons recouverts d'étoffe, les che­ 
mises cl les caleçons en bonneterie de colon, laine ou soie, les châles. les bon­ 
nets de coton , laine ou soie 1 les gants, les mouchoirs, les chapeaux , les bre­ 
telles. 

35° Le sel commun. 
36° Tabacs de Loule espèce et sous toutes les formes. 
37° Froment et Lou les espèces de {:;rains et araincs, à l'exception du maïs. 

dans les cas prévus par la loi du 29 mars IB27. · 
38° Couvertures de laine ou de coton ou mélangées de ces deux malièrcs~ ~1 

l'exception des courtes-pointes ouatées ou piquées sans aucune couture. 



( 15 ) (No -45.] 

-400 Lard salé ou fumé, non compris les jambons , saucisses et saucissons. 
41 ° Salpêtre. 
420 Bure et burette (étoffes). 
43° Suif. 
440 Rebozos et les tissus jaspés ou imprimés qui les imitent. 
4;50 Socs de charrues construits à l'ancienne manière du pays. 
46° Carles à jouer. 
47<> Harnais, selles, bois de selles et leurs sarnitures. 
430 Faïence ordinaire comprenant toutes espèces d'ustensiles domestiques 

vernis ou non, à dessin ou non. 
49° Peaux de chamois, à l'exception de celles qui ne se fabriquent pas dam 

le pays. 
;JO" Étoffes communes dites gerga el 9er9uetilla. 
51° Ivoire et corne ouvrés et objets ne comprenant que ces deux matières. 

Droits d'entrée. 

Tapis ( de laine, poils et crins de toutes espèces, jusqu'à une Pesos. Ccoi.s. 

vare de. largeur). pa1· varc (1) 1> 50 
Chaussettes de toutes espèces et couleurs, pour adultes . douzaine » !S0 

id. id. pour enfants. - " 30 
Camisoles et caleçons en bonneterie - 3 50 
Casimirs et tous articles similaires, jusqu'à une vare de lar­ 

geur . 
Fils de laine fine 1 de toutes espèces ou couleurs. 
Articles manufacturés de fil, de laine et bonneterie non spé­ 

cifiés , tels que bonnets , gants, chaussures avec ou sans 
boutons, burnous à l'usage des enfants. 

Bas de toutes espèces et couleurs pour enfants . 
id. id. pour adultes. 

Draps unis, rayés, etc., de toutes couleurs, une vare de Jar- 

vare )> -40 
livre{~) u 3!5 

livre 1 
. douzaine » 

)) 

50 
1 » 

gcur . . vare >> 60 
Mouchoirs de toutes espèces ou couleurs , avec ou sans 

bordure, jusqu'à une vare carrée, bordure non com- 
prise. . . . pièce » 181/j 

Tissus unis blancs et de couleur, une vare de largeur. vare » 7 t/'J 
Id. ouvrés, damassés, croisés, toutes couleurs, une 

vare de largeur. . . . - >1 9 
Tous l~s tissus compris dans cet article, même lorsqu'ils 

seraient mélangés avec d'autres matières autres que la 
soie ou les métaux, payeront le droit indiqué pour l'ar­ 
ticle correspondant de laine pure. 

Art. 21. Tapis ( de Jin, chanvre, ou étoupe) une vare de 
largeur. . • . -vare >> 7 

(t) iOO mètres font 119 'S5/rno vnres. 
('l} 100 kilogrammes font 217 ~5/tuo livres. 
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Chaussettes de lin, de toutes espèces et couleurs, pour 
adultes. • . douzaine >i 50 

Chaussettes de lin, de toutes espèces et couleurs, pour 
enfants. )) 25 

Rubans de toutes espèces de couleurs, poids net 
Gants id. id 

Fils de toutes espèces, couleurs et numéros, poids net. 
- de chanvre . 

livre » 36 

Hilaza (gros fil pour chaînes) de lin, chanvre et étoupe 
Toiles et tissus blancs, écrus el de couleurs, de chanvre ou 
d'étoupe de chanvre, une vare de laq~eur. 

Toiles de lin ou d'étoupe de lin, blancs ou écrus, jusqu'à 
36 fils de chaîne el trame par pouce carré mexicain et 
une vare de largeur. 

Toiles de lin ou <l'étoupe de lin, blancs ou écrus, de plus 
de 36 fils, jusqu'à une vare de largeur. 

teintes ou rayées, une vare carrée . 
Tissus blancs, écrus ou de couleur, à dessins ou damassés 
- brodés . 

douzaine n 50 
livre » -45 

. quintaux 3 » 

2 40 

vare )) 

vare ) 5 

)) 7 
)) 7 
)) 9 
» 12 1/, 

Bas de toutes couleurs pour adultes douzaine 1 » 

pour enfants - » 50 
Mouchoirs unis ou rayés en couleur, une vare de largeur . - » .60 

blancs ou avec bordure en couleur, une vare de 
largeur . . - 1 " 

brodés, blancs ou de couleur . - :2 )) 
Tous les tissus et loiles indiqués dans le présent article payeront le droit pour 

les articles en lin, chanvre et étoupe purs, lors même qu'ils seraient mélangés 
avec d'autres matières, à l'exception des métaux et de la soie. 

Soie. 

AnT. 22. 

Blondes et dentelles de toutes espèces et couleurs, unies ou 
brodées . . 

Parapluies et parasols de toutes formes. 
Tulle uni ou brodé. 
Soie brute, mais nettoyée. 
Tissus de soie de toutes espèces et dénominations 

Les articles mélangés payeront les droits ci-après : 
De coton et soie. . livre 1 » 

De lin et soie. . . - 1 30 
De laine et soie. - 1 ~0 
De plus de deux matières 1 autres que métaux - 1 !50 
Articles de soie ou autres matières mélangées avec des 

livre 8 )) 

pièce 1 )) 

livre 6 )) 

1 20 
3 J) 

métaux . 20 p. % de la valeur. 
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Cotons. 

ART. 19. 

Chaussettes pour adultes . 
pour enfants . 

Camisoles et caleçons en bonneterie 
Rubans blancs ou de couleur, unis ou imitant la serse 
Bonneterie . 

Gants <le toutes formes et couleurs . 
Hilaza (gros fil pour chaine et trame) blanc dont l'importa­ 
tion ne sera autorisée qu'un an après la publication du 
présent tarif . 

Hilaza de couleur (teint) . 
Fil en écheveaux 
Fil lors sur bobines jusqu'à 300 yards . 
Fil préparé pour rebozos . 
Toiles el tissus blancs, 30 fils par pouce carré mexicain, 

une vare de largeur 
de plus de 30 fils . 
unis, croisés, veloutés, teints ou imprimés, rayés 
damassés. . 

Filets de coton ou mélangés de laine , poids brut 
Bas pour adultes . 
- poui· enfants . 
Mousselines imprimées, une vare de larGcut· 

unies, blanches ou de couleur, linon et autres 
étoffes claires, une vare <le largeur 

brodées <le toutes espèces, une vare de largeur. 
.Mouchoirs teints ou à carreaux de couleur, une vare de 

largeur, bordure non comprise . 
unis, Lianes, rayés, à bordure blanche ou de 

couleur . 
à bordures et coins brodés . 

Parapluies . 
Dentelles de toutes espèces el couleurs, y compris dans le 

poids les boltes qui les renferment et lei objets sur les- 
quels elles sont enveloppées . . livre l 50 
Les toiles et tissus ci-dessus payent tes mêmes droits lorsqu'ils sont mélangés 

de lin , chanvre et leurs étoupes. 

douzaine 

livre 
douzaine 

livre 

vare 

livre 
douzaine 

pièce 

ll 50 
» 30 
4 )) 
» 60 
2 )) 
)) 50 

}) l l.> 

)) ;{5 
douzaine >) 8 

livre ,, 40 

)) 

)) 6 
li 

)) 

6 '/., 
a 

l )) 

)) ;50 
)) 6 

)) B 
)) 10 

)) 

6 
1~) '/ )) """' 2 

)) 40 

Voùure» et meubles tneum et ayant servi. 

Voilures ouvertes à deux roues pour deux personues . pièce 
plus de deux personnes: 

fermées pour deux personnes. 

30 )) 
30 » 

50 )) 
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Voitures fermées pour plus de deux personnes 
ouvertes à quatre roues pour deux personnes. 

plus de deux personnes. 
fermées à quatre roues pour deux personnes 

pour plus de deux per­ 
sonnes. 

.. --~ p1cce ;).) » 
60 ►I 

100 )> 

1;{0 " 

:200 )) 
pour enfants. 

Diligences el omnibus cl toutes espèces et capacités 
Roues détachées pom voitures . 
Meubles de toutes espèces et matières, peints, vernis ou 
dorés, poids brut 

Verres unis de toutes couleurs et <le tous numéros, sans <lé­ 
duction pour avnrie , poids brut 

Bouteilles de capacité ordinaire 
demi . 

;jO. p. 0/o de la valeur. 
pièce 60 » 

9 )t 

• douzaine 

Dames-jeannes . 
Cristaux et verre ouvré cl toutes couleurs cl formes, à l'ex­ 

ception des objets spécialement tarifés , comme merceries, 
sans déduction pour avarie 

Papier ordinaire . poids net 
satiné 
jaspé ou de couleur pour encadrements . 
peints . 
ligné pour livres de commerce, etc., et doré. 
papier à lettres, de musique, etc. 
non collé pour impression . 

Armes blanches, de luxe et de uuerre, lames d'épée et au­ 
tres pièces détachées, dont les poianées cl les fourreaux 
ne sont ni arrrentés ni dorés . 

Rifles (carabines), escopettes non de fl"UCITC, caisse et pièces 
de rechange comprises . 

Armes blanches à poignées cl gaînes dorées ou arGcnlées 
Carabines el pistolets, nom de euerrc 1 avec ou sans caisse. 
Livres imprimés pour l'enseignement primaire, de dévo- 
tion, calendriers, tous autres livres, poids net. 

Livres en blanc ou liGné.-; de toute tvaocJeu1·, poids brut. 
Fer brut . 
- laminé battu 
Fil de fer, chaines, haches el couperets: socs de charrue, 

lorsqu'ils ne sont pas construits d'après l'ancien modèle 
du pays, etc . 

Coffres-forts, poêles, cheminées, fours , faux, outils, clefs 
et serrures, moulins à café , presses à copier en fer, toile 
en fil de fer, pinces cl crochets à feu, etc. 

Ornements et métal pour rideaux, balances, poids en fer ou 
en cuivre, clous à têtes de cuivre, fer ouvré pour balcons, 
3rilles el fenêtres, plaqué et araent de Berlin brut, toile 

pu1re 

quintal 

quintal 

6 )) 

6 )) 
50 » 

30 If 

60 )J 

8 » 

» 

2 » 
4 )) 
8 )) 

12 » 

10 » 
3 )1 

quintal 1;j , 

:10 1' 

3U Il 

6 " 
:20 " 

l n 

2 ,, 

.i 1) 
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en fil de laiton, etc. 
Aiguilles à coudre les voiles 

fines à tricoter, etc. , longues de 2 pouces. 
de moins de deux pouces 

Epingles . 
Caractères d'imprirnerie , libres. 
Acier . 
Bougies stéarines . 
Genièvre en bouteilles ou cruchons, vases non compris. 
Rhum .. 
Arrac . 
Eau-de-vie de raisins en tonne 

en bouteilles . 
Bière et cidre en bouteilles . 

. quintal 9 n 

9 )) 
15 )) 
30 )) 
10 )) 

1 50 
6 » 

10 ;. 
12 " 
12 " 
8 )) 
9 » 

6 » 

en tonneaux . 
Liqueurs composées de Loule espèce, poids net. 
Drogues el produits chimiques, vases el instruments à 

l'usage de la médecine cl de la pharmacie. . -10 p. 0 ode la valeur. 
Tôles <le laiton de toutes espèces et épaisseurs quintal 4 » 
Ouvrnges en tôles de laiton ou de zinc - g >> 

Clous en foi· bauu de plus d'un pouce de longueur . - 4 » 

de moins - - 6 » 
Pointes Je Paris et vis à bois 1 de plus de 11/<:! pouce de long. - 6 » 

de moins de - - B •> 

4 » 

12 » 

Ouvrages en terre. ( Voir p,.o/1ihitions.) 

Coutellerie commune : fanons de baleine bruts, boulons de 
fer, mors, etc. . 

fanons de baleine ouvrés , boulons <le métal non dorés, 
<l'os, autres que Je soie, brosses el pinceaux pour peindre 
et pour la barbe , candelabrcs , lampes cl quinquets 1 

coutellerie en métal ordinaire, flacons à liqueurs, lior­ 
loBes, etc. 

Arrnoniurns , accordéons, boîtes à musique autres que d'or 
el d'argent, coutellerie, cafetières el toutes espèces d'ob­ 
jets autres que de fer étamé ou plaqué, etc. . 

Estampes et peintures de toutes espèces, rasoirs et canifs 1 
canevas à broder, pipes, parfumeries, etc. 

Bâtons, chaînes de montre <le métal autre que l'or et l'ar­ 
gent: bourses, boutons fins ç dorés , argentés, de soie, 
<l'ivoire, etc., rasoirs, couteaux de taule et fourchettes à 
manche <l'ivoire, etc., savons fin pour la toilette, horloges 
et pendules, objets en métal argenté, etc. 

Lorgnettes de théâtre, lunettes; coutellerie à manches dorés 
ou arrrentés. objets en métal doré, etc. . 

6 )) 

10 » 

15 l) 

:20 )) 

30 )) 

-40 )) 
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AnT. 102. 

Tous les produits nationaux du sol et de l'industrie pourront être exportés 
eo franchise de droits, y compris le bois de teirnure ; ni les États ni le ter­ 
ritoire desquels ils proviennent, ni ceux quils traversent, ni ceux qui soul 
situés sur le littoral, ne pourront les assujettir à aucun droit, ni directernent , 
ni indirectement, sous quelque dénomination que ce soit 1 à l'exception des 
suivants , dont le produit sera perçu au profit du trésor national. 

Or monnayé ou ouvré, 3 p. 0/o; argent monnayé, 6 p 0/o; argent ouvré essayé 
(quintado) 7 p. 0/o. 
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:\N:-:E'Œ C. 

TABLEA lJ compai·ali{ de la tai·ificatio11 mexicaine, sur les principales marchandises, depuis le tarif 
de ·l 815 jusqu'au dernier tari] du 1er juin 1855. 

?tlARCIIANDISES. 

i--·- l TAntt• rn.1l11T1F 

de douauc. , de 18~5. 

U:'11Tlb llOUlf'ICA.TIO:(S 

en 184,8, 

i!IODIUIUTlONS 

dé<:rététs 

eu février cl mnrs 
1853. 

4• 

1er juin tS~J. 

Colon eu bine, brut, nettoyé 

Flls de coton, twist, écru et blanchi (1) 

1,1. 

J,I. 

Ici. 

!il. 

tor~, sur boblncs.jusqu'â 300 yards. 1 Douzaine. 

en écheveaux . 

en pcloues . 

fils (twist) teints 

Tissus tic coton, unis, blanchis et écrus, ne comp­ 
tant pas 30 fils par ponce mcvicain O, jusqu'à 
J vare rle largeur. 1 Yarc . 

],I. 

ltl. 

id. d'au delà <le SO ÎJI;. 

id. id. teints, apprêtés. 

1 issus , mousseline irnpriméc , jusqu'à 1 vare de 
fa1-~cu1· . 

Quintal. 

Livre .. 

Livre. 

Id. 

Id. 

Ju. 

u. 

Id. 

T1s,11.,, mousseline claire, blanche, de couleur, jusq'à 
1 , arc tlc la1·1,cuT. 1 Id. 

3 pesos. 

Tissus, mouchoirs imprimés, teints, jusqu'à 1 varc 
,le la1·1,cur . • . 1 Pièce ... 

Tissus, Lianes, unis , apprêtés, jusqu'à 1 vare de 
larecur . 

Tissus-lias • 

Cordons de coton 

Ti;sus de lin, de iiG fib par pouce mexicain O, 1 
varc de laq_;cu1· . . . 1 Yare ... 

Tissus de lin, de plus de Sû fils pal' pouce mexicain 
O, 1 ï at'c de larr:;cnr . . · . . 1 Id. . .. 

Tissus de cham rc et <l'étoupe, de plus de 56 fils par 
pouce mexicain O, 1 vare de largcuc . . . . , Id. 

Draps, jusqu'à 1 1arc de largeur. . • . . . . Id. 

Casirnh- 1 jusqu'à 1 varc de largeur . 

Trssus de laine, unis, blancs, teints I jusqu'à 1 vare 
Je larueu1· . 

ld ... 

Livre ... 

15 c". 

ld. 

Id. . .. 

10 c". 

10 

10 

1:l '/11 • 

0 

121/, • 

Douzaine. 1 1 peso 50 c". 

75 e". 

7 

7 

1 peso. 

75 c". 

121/ •• 

Prohibé. 

ld. 

Id. 

ld. 

Id. 

id. 

Id. 

-0 . c". 

(i 

7'/. ,. 

45 • 

5' ls " 

4 '1~ " 
eo 
45 • 

2 pesos. 

18 c". 

G 'li • 
50 • 

35 

5 

4 1/s • 

4 

5 

75 

35 

5 

4 

50 

oO 

8 

8 

35 

49 

30 

5 

0 

6'/ •• 

6 

8 

4 

1 peso. 

60 c•. 

5 

7 

4 

60 

40 

1'/ •• 

{ 1) Les Iils de colon demeurent encore prohibés pendant une année; cc u'cs] qu'après cc terme 'l"C les droits indiqués dao, la dernière 
colonne entreront cn v igucur. 

l 00 métres font I Hl ~:•/JOo rares. 
100 kilogrammes fonl 217 :;r./rno livres. 

LM droits sont en peso, cl cents; 100 cents font un pesc. 
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1 TARII/ PRlllllTIF 
M00IFICA'tl0!iS T,UIIJ unnis IIIOllll'ICATI0~S d~rctéu 

MARCHANDISES. en février et mars 
du 

de douane. de tS-l~. 00 1848. 1 1 •r juin 18t>:t. t8t;3. 

Tissus de laine Iaçonnés, apprêtés, jusqu'à 1 vare de 
largeur . • . • . . . . . • • • • • Vare •.. 15 C". 0 c". 0 eu. 9 ch. 

Soir. brute, mais nettoyée. Livre .•. 1 peso. 60 • 60 . 1 peso 20 c" • 

Tissus de soie. ld .... s . 1 peso 80 c••. 1 pesos 80 c". 5 pesos. 

Id. i1l. mélangés de coton. Jd .... 1 peso 50 c". 00 c". 1 • 25 • 1 peso . 

IJ. irl. de laine . Id .... 2 pesos. 1 peso 20 c". 1 . 2!5" 1 peso 50 c". 

Eau-de-vie. Quintal .. 12 Il 7 pesos 20 • 7 • 20 n 8 pesos, 

Yin blanc, en cercles Jd. .. 6 • 3 " 20 11 5 b 50 n 5 • 
Jil. id. en bouteille, . ld. .. 8 • 4 )) 80 • 4 • 50 • 7 n 

J.I. rouge, en cercles . Id. . . 5 • 3 pesos. 2 . 50 • 5 " 
l1I. iJ. en bouteilles . Id. .. 7 Il 4 pesos 20 c". 3 Il 50 • 4 D 

Huili, . . Id. . . 5 • 3 pesos. 3 pesos . 5 >) 

Papier, mi-florette . : ld. .. 12 • 7 pesos 20 c". 5 " 8 • 
Amandes . Id. . . 6 " 5 )) 60 ~ 5 • ?5 • 
Cacao i cuayaquil . Id. . . 4 • 2 • 40 • 3 pesos 50 c". 3 • 

Jd. autres espèces . Id, .. 8 » 4 ~ 80 • 3 • 50 " 6 Il 

t:anncllc Livre ..• 1 • 60 c''· 50 et•. 75 et• • 

Fer . . Quintal. . 1 peso 50 c". 90 • 50 • 1 peso . 

. \tier. . . , . . . Id. . . 2 pesos . 1 peso 20 c". 1 peso. l peso 50 c'" . 

Fer-blanc . . Irl. . . li pesos 50 c". 2 pesos 70 • 2 pesos 50 c". 4 • 
Lin • . Id. . . 22 pesos. 13 ~ 20 b 12 pesos. 1:i D 


